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	SECȚIUNEA I
BERE
Domeniul de aplicare
Articolul 2
În sensul prezentei directive, termenul "bere" se referă la orice produs sub codul NC 2203, sau la orice produs care conține un amestec de bere cu băuturi nealcoolice sub codul NC 2206, în ambele cazuri concentrația reală alcoolică pe volum depășind 0,5 % vol.
	Secțiunea a 7-a
Alcool și băuturi alcoolice
Articolul 126 Bere
(1) În înțelesul prezentei secțiuni, bere reprezintă orice produs încadrat la codul NC 2203 sau orice produs care conține un amestec de bere și de băuturi nealcoolice, încadrat la codul NC 2206, având, și într-un caz, și în altul, o concentrație alcoolică mai mare de 0,5% în volum.
	Compatibil
	

	Stabilirea accizei
Articolul 3
(1) Accizele aplicate la bere de către statele membre sunt stabilite în funcție de: 
- numărul de hectolitri/grade Plato 
sau 
- numărul de hectolitri/grad real de tărie la volum 
pe produs finit. 
Pentru măsurarea gradelor Plato, se iau în considerare toate ingredientele berii, inclusiv cele adăugate după încheierea fermentării.
Prin derogare de la al doilea paragraf, statele membre care la 29 iulie 2020 nu iau în considerare pentru măsurarea gradelor Plato acele ingrediente ale berii care au fost adăugate după fermentare pot continua să o facă până la 31 decembrie 2030.
	
Articolul 126 Bere

(2) Cuantumul accizelor pentru bere se calculează după cum urmează:
A = C x K x Q,
A = cuantumul accizei;
C = tărie alcoolică (% vol.);
K = nivelul accizei prevăzut în anexa nr.1;
Q = cantitatea (litri) de bere.


	Parțial compatibil
	Art.3 alin.(2) prevede că, în evaluarea accizei aplicate la bere în conformitate cu cerințele Directivei 92/84/CEE, statele membre pot să nu țină seama de fracții în gradele Plato sau în gradele concentrației alcoolice reale la volum.

	(2) În evaluarea accizei aplicate la bere în conformitate cu cerințele Directivei 92/84/CEE, statele membre pot să nu țină seama de fracții în gradele Plato sau în gradele concentrației alcoolice reale la volum. 
În plus, statele membre care aplică acciza în funcție de numărul de hectolitri/grade Plato pot împărți berea în categorii ce constau în cel mult patru grade Plato pe categorie și să aplice aceeași acciză pe hectolitru la toate tipurile de bere care intră în fiecare categorie. Aceste accize sunt invariabil egale sau peste rata minimă prevăzută la articolul 6 din Directiva 92/84/CEE, denumită în continuare "rată minimă".
	(2) Cuantumul accizelor pentru bere se calculează după cum urmează:
A = C x K x Q,
A = cuantumul accizei;
C = tărie alcoolică (% vol.);
K = nivelul accizei prevăzut în anexa nr.1;
Q = cantitatea (litri) de bere.

	Compatibil
	

	Articolul 4
(1) Statele membre pot aplica accize reduse, care pot fi diferențiate în funcție de producția anuală a fabricilor de bere în cauză, la berea produsă de fabricile mici independente, între limitele: 
- accizele reduse nu se aplică întreprinderilor producătoare de mai mult de 200000 hl de bere pe an; 
- accizele reduse, care pot fi sub acciza minimă, nu se stabilesc la mai mult de 50 % sub acciza națională standard.
	

	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(2) În sensul accizelor reduse, termenul "mici fabrici de bere independente" se referă la o fabrică de bere independentă din punct de vedere legal și economic de orice altă fabrică de bere și care folosește clădiri separate din punct de vedere fizic de orice altă fabrică de bere și care nu lucrează sub licență. Totuși, atunci când două sau mai multe fabrici de bere mici cooperează, iar producția lor anuală totală nu depășește 200000 hl, aceste fabrici de bere pot fi considerate o mică fabrică de bere independentă separată.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(3) Statele membre se asigură că orice cotă redusă pe care o stabilesc se aplică, de asemenea, berii livrate pe teritoriul lor de către mici fabrici de bere situate în alte state membre. Se mai asigură, în special, că nici unei livrări individuale din alt stat membru nu i se aplică o acciză mai mare decât echivalentul său național.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	Articolul 5
(1) Statele membre pot aplica accize reduse, care pot fi sub rata minimă, la berea cu o tărie alcoolică reală pe volum de până la 3,5 % vol.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	(2)  Statele membre pot limita aplicarea prezentului articol la produsele care conțin un amestec de bere cu alte băuturi nealcoolice sub codul NC 2206.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	Articolul 6
Sub rezerva acestor condiții, care trebuie stabilite pentru a asigura aplicarea directă a scutirii de accize, statele membre trebuie să scutească de accize berea produsă de persoane particulare și consumată de către producător, de către membrii familiei acestuia sau de către musafiri, cu condiția ca nici un fel de vânzare să nu aibă loc.
	Art. 1212 - Scutiri de la plata accizelor pentru produsele alcoolice fabricate de persoane fizice
(1) Se scutește de acciză berea, vinul și băuturile fermentate produse de persoana fizică, ce nu desfășoară activitate de întreprinzător și consumate de către aceasta și membrii familiei sale, cu condiția să nu fie comercializate.
	Compatibil
	

	SECȚIUNEA II
VIN
Domeniu de aplicare
Articolul 7
(1) Statele membre aplică o acciză la vin în conformitate cu prezenta directivă. 09/vol. 1 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 153
(2) Statele membre își stabilesc ratele în concordanță cu Directiva 92/84/CEE.
	Art. 1206 Nivelul accizelor
(1) Nivelul accizelor aplicabil de la data de 1 ianuarie a fiecărui an este nivelul prevăzut în anexa nr.1.

	Compatibil
	

	SECŢIUNEA II
VIN
Domeniu de aplicare
Articolul 8
În sensul prezentei directive: 
1. Termenul "vin necarbonatat" se referă la toate produsele sub codurile NC 2204 și 2205, cu excepția vinurilor spumoase prevăzute la punctul 2 din prezentul articol: 
- cu o tărie alcoolică reală la volum de peste 1,2 % vol., dar nu mai mult de 15 % vol, cu condiția ca alcoolul conținut de produsul finit să fie în totalitate un ferment; 
- cu o tărie alcoolică reală la volum de peste 15 % vol., dar nu mai mult de 18 % vol., cu condiția ca ele să fi fost produse fără nici un alt adaos și ca alcoolul conținut de produsul finit ă fie în totalitate un ferment. 
	Articolul 1261 Vinuri

(1) În înțelesul prezentei secțiuni, vinurile sunt:
1) vinuri liniștite, care cuprind toate produsele încadrate la codurile NC 2204 și 2205, cu excepția vinului spumos, așa cum este definit la pct.2), și care:
a) au o concentrație alcoolică mai mare de 1,2% în volum, dar care nu depășește 15% în volum, și la care alcoolul conținut în produsul finit rezultă în întregime din fermentare; sau
b) au o concentrație alcoolică mai mare de 15% în volum, dar care nu depășește 18% în volum, au fost obținute fără nicio îmbogățire și la care alcoolul conținut în produsul finit rezultă în întregime din fermentare;

	Compatibil
	

	2. Termenul „vin spumos” se referă la toate produsele sub codurile NC 2204 10 , 2204 21 06 , 2204 21 07 , 2204 21 08 , 2204 21 09 , 2204 29 10 și 2205:
— care se află în sticle prevăzute cu „dop împotriva ciupercilor” având un mecanism de rezistență sau au o presiune în exces datorată dioxodului de carbon în soluție de trei sau mai mulți bari;
— au o tărie alcoolică reală pe volum de peste 1,2 % vol., dar nu peste 15 % vol., cu condiția ca alcoolul conținut de produsul finit să fie în totalitate un ferment.
	Articolul 1261 Vinuri
2) vinuri spumoase, care cuprind toate produsele încadrate la codurile NC 2204 10, 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 şi 2205 şi care:
a) sunt prezentate în sticle închise cu dop împotriva ciupercilor fixat cu ajutorul legăturilor sau care sunt sub presiune egală ori mai mare de 3 bari datorată dioxidului de carbon în soluţie; şi
b) au o concentraţie alcoolică care depăşeşte 1,2% în volum, dar care nu depăşeşte 15% în volum şi la care alcoolul conţinut în produsul finit rezultă în întregime din fermentare.

(2) Presiunea datorată dioxidului de carbon în soluție pentru vinuri spumoase, prevăzute la alin. (1) pct.2) lit.a), se măsoară la temperatura de 20°C.
	Compatibil
	

	Stabilirea accizei
Articolul 9
(1) Acciza aplicată de statele membre la vin se stabilește în funcție de numărul de hectolitri pe produs finit. 
	Articolul 1261 Vinuri
(3) Cuantumul accizelor pentru vin se calculează după cum urmează:
A = K x Q,
A = cuantumul accizei;
K = nivelul accizei prevăzut în anexa nr.1;
Q = cantitatea exprimată în litri.
	Compatibil
	

	(2) Cu excepția prevederilor alineatelor (3) și (4), statele membre aplică aceeași acciză la toate produsele la care se poate aplica acciza pe vin necarbonatat. De asemenea, ele aplică aceeași acciză la produsele la care se poate aplica acciza pe vin spumos. Ele pot aplica aceeași acciză atât la vinul necarbonatat, cât și la cel spumos. 
	Art. 1206 Nivelul accizelor
(1) Nivelul accizelor aplicabil de la data de 1 ianuarie a fiecărui an este nivelul prevăzut în anexa nr.1
	Compatibil
	

	(3) Statele membre pot aplica accize reduse la oricare tip de vin, necarbonatat sau spumos, cu o tărie alcoolică reală pe volum de până 8,5 % vol. 
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	(4) Statele membre care la 1 ianuarie 1992 aplicau o acciză mai mare la vinurile necarbonatate conform articolului 8 alineatul (1) a doua liniuță pot continua să aplice această acciză, dar ea nu trebuie să depășească acciza națională standard aplicată produselor intermediare.
	
	
	

	Articolul 9a
(1)  Statele membre pot aplica accize reduse la vinul produs de către mici producători de vin independenți în următoarele limite:
— accizele reduse nu se aplică întreprinderilor care produc în medie mai mult de 1 000 hl de vin pe an sau, în cazul Republicii Malta, în medie mai mult de 20 000 hl de vin pe an;
— accizele reduse nu se stabilesc la mai mult de 50 % sub acciza națională standard.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	(2) În sensul accizelor reduse, termenul „mic producător de vin independent” se referă la un producător de vin care este independent din punct de vedere juridic și economic de orice alt producător de vin, care folosește clădiri separate din punct de vedere fizic de cele ale oricărui alt producător de vin și care nu lucrează sub licență. Cu toate acestea, atunci când doi sau mai mulți mici producători de vin cooperează, iar producția lor anuală cumulată nu depășește 1 000 hl sau 20 000 hl, după caz, acești producători de vin pot fi considerați ca fiind un singur mic producător de vin independent
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	(3) Statele membre se asigură că orice acciză redusă pe care o introduc se aplică, de asemenea, vinului livrat pe teritoriul lor de către mici producători de vin independenți situați în alte state membre. Acestea se asigură, în special, că niciunei livrări individuale dintr-un alt stat membru nu i se aplică vreodată o acciză mai mare decât echivalentul național exact.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	Articolul 10
Sub rezerva acestor condiții, care trebuie stabilite pentru a asigura aplicarea directă a prezentului articol, statele membre pot să scutească de accize vinul produs de persoane particulare și consumat de către producător, de către membrii familiei acestuia sau de către musafiri, cu condiția ca nici un fel de vânzare să nu aibă loc.
	Art. 1212 - Scutiri de la plata accizelor pentru produsele alcoolice fabricate de persoane fizice
(1) Se scutește de acciză berea, vinul și băuturile fermentate produse de persoana fizică, ce nu desfășoară activitate de întreprinzător și consumate de către aceasta și membrii familiei sale, cu condiția să nu fie comercializate.
	Compatibil
	

	SECȚIUNEA III
BĂUTURI FERMENTATE ALTELE DECÂT VIN ȘI BERE
Domeniu de aplicare
Articolul 11
(1) Statele membre aplică accize băuturilor fermentate, altele decât vin și bere (alte băuturi fermentate) în conformitate cu prezenta directivă. 
(2) Statele membre își stabilesc ratele în conformitate cu Directiva 92/84/CEE.
	Art. 1206 Nivelul accizelor
(1) Nivelul accizelor aplicabil de la data de 1 ianuarie a fiecărui an este nivelul prevăzut în anexa nr.1.

	Compatibil
	

	Articolul 12
În sensul prezentei directive și fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 17: 
1. Termenul "alte băuturi necarbonatate fermentate" se referă la produsele sub codurile NC 2204 și 2205, dar care nu sunt menționate la articolul 8, și produsele sub codul NC 2206, cu excepția altor băuturi spumoase fermentate menționate la punctul 2 din prezentul articol, și la orice produs menționat la articolul 2: 
- cu o tărie alcoolică reală pe volum de peste 1,2 % vol., dar nu peste 10 % vol.; 
- cu o tărie alcoolică reală pe volum de peste 10 % vol., dar nu peste 15 % vol., cu condiția ca alcoolul conținut de produs să fie în totalitate un ferment. 
	Articolul 1262 Băuturi fermentate, altele decât bere și vinuri
(1) În înțelesul prezentei secțiuni, băuturile fermentate, altele decât bere și vinuri, reprezintă:
1) băuturi fermentate liniștite, care se încadrează la codurile NC 2204 și 2205 și care nu sunt prevăzute la art.1261, precum și toate produsele încadrate la codurile NC 2206, cu excepția altor băuturi fermentate spumoase, așa cum sunt definite la pct.2), și a produsului prevăzut la art.126, având:
a) o concentrație alcoolică ce depășește 1,2% în volum, dar nu depășește 10% în volum; sau
b) o concentrație alcoolică ce depășește 10% în volum, dar nu depășește 15% în volum, și la care alcoolul conținut în produsul finit rezultă în întregime din fermentare;
	Compatibil
	

	2. Termenul „alte băuturi spumoase fermentate” se referă la toate produsele sub codurile NC 2206 00 31 și 2206 00 39 , precum și la produsele sub codurile NC 2204 10 , 2204 21 06 , 2204 21 07 , 2204 21 08 , 2204 21 09 , 2204 29 10 și 2205 care nu au fost menționate la articolul 8 și care:
— se află în sticle prevăzute cu „dop împotriva ciupercilor” având un mecanism de rezistență sau care au o presiune în exces datorată dioxidului de carbon în soluție de trei sau mai mulți bari;
— au o tărie alcoolică reală pe volum de peste 1,2 % vol., dar nu peste 13 % vol.;
— au o tărie alcoolică reală pe volum de peste 13 % vol., dar nu peste 15 % vol., cu condiția ca alcoolul conținut de produs să fie în totalitate un ferment.
	Articolul 1262 Băuturi fermentate, altele decât bere și vinuri
2) băuturi spumoase fermentate, care cuprind toate produsele încadrate la codurile NC 2206 00 31 și 2206 00 39, precum și la produsele încadrate la codurile NC 2204 10, 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 și 2205, care nu se încadrează în prevederile art. 1261 și care:
a) sunt prezentate în sticle închise cu dop împotriva ciupercilor fixat cu ajutorul unui mecanism de rezistență sau care sunt sub presiune egală ori mai mare de 3 bari datorată dioxidului de carbon în soluție;
b) au o concentrație alcoolică care depășește 1,2% în volum, dar nu depășește 13% în volum, sau;
c) au o tărie alcoolică reală pe volum de peste 13 % vol., dar nu peste 15 % vol., cu condiția ca alcoolul conținut de produs să fie în totalitate un ferment.
(2) Presiunea datorată dioxidului de carbon în soluție pentru băuturile fermentate, altele decât bere și vinuri, prevăzute la alin. (1) pct.2) lit.a), se măsoară la temperatura de 20°C.
	Compatibil
	

	Stabilirea accizei
Articolul 13
(1) Acciza aplicată de statele membre altor băuturi fermentate se stabilește în funcție de numărul de hectolitri pe produs finit. 
	Articolul 1262 Băuturi fermentate, altele decât bere și vinuri
(3) Cuantumul accizelor pentru băuturi fermentate se calculează după cum urmează:
A = K x Q,
A = cuantumul accizei;
K = nivelul accizei prevăzut în anexa nr.1;
Q = cantitatea exprimată în litri.

	Compatibil
	

	(2) Cu excepția dispozițiilor alineatului (3) din prezentul articol și de la articolul 13a, statele membre aplică aceeași acciză la toate produsele la care se poate aplica acciza pe alte băuturi necarbonatate fermentate. De asemenea, acestea aplică aceeași acciză la toate produsele la care se poate aplica acciza pe alte băuturi spumoase fermentate. Pot aplica aceeași acciză atât la alte băuturi necarbonatate fermentate, cât și la alte băuturi spumoase fermentate.
	Art. 1206 Nivelul accizelor
(1) Nivelul accizelor aplicabil de la data de 1 ianuarie a fiecărui an este nivelul prevăzut în anexa nr.1.

	Compatibil
	

	(3) Statele membre pot aplica accize reduse la orice tip de alte
băuturi fermentate, necarbonatate sau spumoase, cu o tărie alcoolică reală pe volum de sub 8,5 % vol.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	Articolul 13a
(1)  Statele membre pot aplica accize reduse, care pot fi diferențiate în funcție de producția anuală a producătorilor în cauză, altor băuturi fermentate realizate de către mici producători independenți în următoarele limite:
— accizele reduse nu se aplică întreprinderilor care produc mai mult de un total de 15 000 hl de astfel de băuturi pe an;
— accizele reduse nu se stabilesc la mai mult de 50 % sub acciza națională standard pentru alte băuturi fermentate.
(2) În sensul prezentului articol, celelalte băuturi fermentate trebuie să fie obținute din fermentarea fructelor, a bacelor, a legumelor, a unei soluții de miere în apă sau din fermentarea sucului proaspăt sau a sucului concentrat obținut din cele de mai sus. Statele membre nu permit adăugarea niciunui alt tip de alcool sau băutură alcoolică în scopul producerii de alte băuturi fermentate. În sensul prezentului articol, adaosul de alcool utilizat pentru a dilua sau a dizolva substanțele aromatizante în doza strict necesară în măsura în care tăria alcoolică nu crește cu mai mult de 1,2 % volum nu este considerat adaos de alcool în scopul producerii de alte băuturi fermentate. Adăugarea acestor substanțe aromatizante nu modifică semnificativ caracterul produsului original.
	










(4) În sensul prezentului articol, alte băuturi fermentate trebuie să fie obținute din fermentarea fructelor, a bacelor, a legumelor, a unei soluții de miere în apă sau din fermentarea sucului proaspăt sau a sucului concentrat obținut din cele de mai sus. Nu se permite adăugarea niciunui alt tip de alcool sau băutură alcoolică în scopul producerii de alte băuturi fermentate. În sensul prezentului articol, adaosul de alcool utilizat pentru a dilua sau a dizolva substanțele aromatizate în doza strict necesară în măsura în care tăria alcoolică nu crește cu mai mult de 1,2 % volum nu este considerat adaos de alcool în scopul producerii de alte băuturi fermentate. Adăugarea acestor substanțe aromatizate nu modifică semnificativ caracterul produsului original.
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă 






Compatibil
	

	(3)  Statele membre pot limita aplicarea prezentului articol la anumite tipuri de alte băuturi fermentate.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	(4)  În sensul prezentului articol, termenul „mic producător independent” se referă la un producător de alte băuturi fermentate care este independent din punct de vedere juridic și economic de orice alt producător de alte băuturi fermentate, care folosește clădiri separate din punct de vedere fizic de cele ale oricărui alt producător și care nu lucrează sub licență. Totuși, atunci când doi sau mai mulți mici producători cooperează, iar producția lor anuală cumulată nu depășește 15 000 hl, acești producători pot fi considerați ca fiind un singur mic producător independent.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	(5)  Statele membre se asigură că orice acciză redusă pe care o introduc se aplică de asemenea și altor băuturi fermentate livrate pe teritoriul lor de către mici producători independenți situați în alte state membre. Acestea se asigură, în special, că niciunei livrări individuale dintr-un alt stat membru nu i se aplică vreodată o acciză mai mare decât echivalentul său național exact.
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	Articolul 14
Sub rezerva acestor condiții, care trebuie stabilite pentru a asigura aplicarea directă a prezentului articol, statele membre pot să scutească de accize alte băuturi fermentate, necarbonatate sau spumoase, produse de persoane particulare și consumat de către producător, de către membrii familiei acestuia sau de către musafiri, cu condiția ca nici un fel de vânzare să nu aibă loc.
	Art. 1212 - Scutiri de la plata accizelor pentru produsele alcoolice fabricate de persoane fizice
(1) Se scutește de acciză berea, vinul și băuturile fermentate produse de persoana fizică, ce nu desfășoară activitate de întreprinzător și consumate de către aceasta și membrii familiei sale, cu condiția să nu fie comercializate.
	Compatibil
	

	Articolul 15 
În sensul Directivei 92/84/CEE și al Directivei 2008/118/CE a Consiliului (1), trimiterile la „vin” sunt considerate ca fiind aplicabile de asemenea și altor băuturi fermentate, astfel cum sunt definite în prezenta secţiune.
	
	
	

	SECȚIUNEA IV
PRODUSE INTERMEDIARE
Domeniu de aplicare
Articolul 16
(1) Statele membre aplică accize produselor intermediare în conformitate cu prezenta directivă. 
(2) Statele membre stabilesc accizele în conformitate cu Directiva 92/84/CEE. Aceste accize nu sunt niciodată inferioare accizelor pe care statele membre le aplică produselor menționate la articolul 8 alineatul (1) și articolul 12 alineatul (1) din prezenta directivă.
	



Art. 1206 Nivelul accizelor
(1) Nivelul accizelor aplicabil de la data de 1 ianuarie a fiecărui an este nivelul prevăzut în anexa nr.1.

	



Compatibil
	

	Articolul 17
(1) În sensul prezentei directive, termenul "produse intermediare" se referă la toate produsele cu o tărie alcoolică reală pe volum de peste 1,2 % vol., dar nu peste 22 % vol., și sub codurile NC 2204, 2205 și 2206, dar care nu au fost menționate la articolele 2, 8 și 12. 
	Articolul 1263 Produse intermediare
(1) În înțelesul prezentei secțiuni, produsele intermediare reprezintă toate produsele care au o concentrație alcoolică ce depășește 1,2% în volum, dar nu depășește 22% în volum, și care se încadrează la codurile NC 2204, 2205 și 2206, dar care nu intră sub incidența art. 126 - 1262.
	Compatibil
	

	(2) Fără a aduce atingere prevederilor articolului 12, statele membre consideră un produs intermediar orice băutură necarbonatată fermentată prevăzută la articolul 12 alineatul (1) și care are o tărie alcoolică de peste 5,5 % vol., dar nu este în totalitate un ferment, precum și orice băutură spumoasă fermentată prevăzută la articolul 12 alineatul (2) și care are o tărie alcoolică reală de peste 8,5 % vol., dar nu este în totalitate un ferment.
	(2) Se consideră produse intermediare și:
a) orice băutură fermentată liniștită prevăzută la art. 1262 alin. (1) pct.1), care are o concentrație alcoolică ce depășește 5,5% în volum și care nu rezultă în întregime din fermentare;
b) orice băutură fermentată spumoasă prevăzută la art.1262 alin. (1) pct.2), care are o concentrație alcoolică ce depășește 8,5% în volum și care nu rezultă în întregime din fermentare.
	Compatibil
	

	Stabilirea accizei
Articolul 18
(1) Acciza aplicată de statele membre la produsele intermediare se stabilește în funcție de numărul de hectolitri pe produs finit.
	Articolul 1263 Produse intermediare
(3) Cuantumul accizelor pentru produse intermediare se calculează după cum urmează:
A = K x Q,
A = cuantumul accizei;
K = nivelul accizei prevăzut în anexa nr.1;
Q = cantitatea exprimată în litri.
	Compatibil
	

	(2) Fără a aduce atingere dispozițiilor alineatelor (3), (4) și (5), statele membre aplică aceeași acciză la toate produsele la care se poate aplica acciza pe produse intermediare. 
	Art. 1206 Nivelul accizelor
(1) Nivelul accizelor aplicabil de la data de 1 ianuarie a fiecărui an este nivelul prevăzut în anexa nr.1.
	Compatibil
	

	(3) Un stat membru poate aplica o acciză redusă separată la produsele intermediare cu o tărie alcoolică reală pe volum de până la 15 % vol., dar nu peste 15 % vol., în următoarele condiții: 
- acciza redusă să nu fie stabilită la mai mult de 40 % sub acciza națională standard; 
- acciza redusă poate fi mai mică decât acciza națională standard aplicată produselor care intră sub incidența articolului 8 alineatul (1) și articolul 12 alineatul (1) din prezenta directivă. 
	
	Norma opțională care nu urmează a fi transpusă
	

	(4) Statele membre pot aplica o acciză redusă separată la produsele intermediare care sunt definite în partea II din anexa VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului ( 2 ).
Rata redusă: 
- poate fi inferioară ratei minime, dar nu poate fi stabilită la mai mult de 50 % sub rata accizei naționale standard, 
sau 
- nu poate fi stabilită sub acciza minimă aplicată produselor intermediare. 
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(5) Pentru produsele intermediare ținute în sticle prevăzute cu "dop împotriva ciupercilor" având un mecanism de rezistență sau cu presiune în exces datorată dioxidului de carbon în soluție de trei sau mai mulți bari, statele membre pot aplica aceeași acciză ca cea stabilită pentru produsele prevăzute la articolul 12 alineatul (2), cu condiția ca această acciză să fie mai mare decât acciza națională stabilită pentru produsele intermediare.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	Articolul 18a
(1)  Statele membre pot aplica accize reduse, care pot fi diferențiate în funcție de producția anuală a producătorilor în cauză, produselor intermediare realizate de către mici producători independenți în următoarele limite:
— accizele reduse nu se aplică întreprinderilor care produc mai mult de un total de 250 hl de astfel de băuturi pe an;
—accizele reduse, care pot fi sub rata minimă, nu se stabilesc la mai mult de 50 % sub acciza națională standard pentru produsele intermediare.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(2)  Statele membre pot limita aplicarea prezentului articol la anumite tipuri de produse intermediare.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(3) În sensul prezentului articol, termenul „mic producător independent” se referă la un producător de produse intermediare care este independent din punct de vedere juridic și economic de orice alt producător de produse intermediare, care folosește clădiri separate din punct de vedere fizic de cele ale oricărui alt producător și care nu lucrează sub licență. Totuși, atunci când doi sau mai mulți mici producători cooperează, iar producția lor anuală cumulată nu depășește 250 hl, acești producători pot fi considerați ca fiind un singur mic producător independent.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(4) Statele membre se asigură că orice accize reduse pe care le introduc se aplică de asemenea și altor produse intermediare livrate pe teritoriul lor de către alți mici producători independenți situați în alte state membre. Acestea se asigură, în special, că niciunei livrări individuale dintr-un alt stat membru nu i se aplică vreodată o acciză mai mare decât echivalentul său național exact.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	SECȚIUNEA V
ALCOOL ETILIC
Domeniu de aplicare
Articolul 19
(1) Statele membre aplică o acciză la alcoolul etilic în conformitate cu prezenta directivă. 
(2) Statele membre își stabilesc ratele în conformitate cu Directiva 92/84/CEE.
	Art. 1206 Nivelul accizelor
(1) Nivelul accizelor aplicabil de la data de 1 ianuarie a fiecărui an este nivelul prevăzut în anexa nr.1.

	Compatibil
	

	SECŢIUNEA V
ALCOOL ETILIC
Domeniu de aplicare
Articolul 20
În sensul prezentei directive, termenul "alcool etilic" se referă la: 
- toate produsele cu o tărie alcoolică reală pe volum de peste 1,2 % vol. și sub codurile NC 2207 și 2208, chiar dacă aceste produse sunt conținute în alt produs sub alt capitol din NC; 
- produse sub codurile NC 2204, 2205 și 2206 și care au o tărie alcoolică reală pe volum de peste 22 % vol.; 
- spirtoase potabile care conțin produse, fie în soluție sau nu. 
	Articolul 1264 Alcool etilic
(1) În înțelesul prezentului capitol, alcool etilic reprezintă:
a) toate produsele care au o concentrație alcoolică ce depășește 1,2% în volum și care sunt încadrate la codurile NC 2207 și 2208, chiar atunci când aceste produse fac parte dintr-un produs încadrat la alt capitol al nomenclaturii combinate;
b) produsele care au o concentrație alcoolică ce depășește 22% în volum și care sunt cuprinse în codurile NC 2204, 2205 și 2206;
c) băuturi spirtoase potabile care conțin produse, în soluție sau nu.
	Compatibil
	

	Stabilirea accizei
Articolul 21
Acciza la alcoolul etilic este stabilită la hectolitru de alcool pur la 20 °C și este calculată în funcție de numărul de hectolitri de alcool pur. Sub rezerva dispozițiilor articolului 22, statele membre aplică aceeași acciză la toate produsele la care se poate aplica acciza pe alcool etilic.
	Articolul 1264 Alcool etilic
(2) Cuantumul accizelor pentru alcool etilic se calculează după cum urmează:
A = C x K x Q/100,
A = cuantumul accizei;
C = concentrația alcoolică exprimată în procente de volum;
K = nivelul accizei prevăzut în anexa nr.1;
Q = cantitatea exprimată în litri;

Art.120 Definiții

8) grad alcoolic reprezintă proporția de alcool absolut, exprimată în procente volumetrice măsurată la temperatura de 20°C, conținută într-o soluție hidroalcoolică
	Parțial Compatibil
	

	Articolul 22
(1) Statele membre aplică accize reduse la alcoolul etilic produs de distilerii mici în următoarele limite: 
- accizele reduse, care pot fi mai mici decât acciza minimă, nu pot fi aplicate întreprinderilor producătoare de mai mult de 10 hectolitri de alcool pur pe an. Totuși, statele membre care aplicau accize reduse la 1 ianuarie 1992 pentru întreprinderile producătoare de 10-20 de hectolitri de alcool pur pe an pot continua să le aplice; 
- accizele reduse nu se stabilesc la mai mult de 50 % sub acciza națională standard. 

	 
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(2) În sensul accizelor reduse, termenul "distilerie mică" se referă la o distilerie care este independentă din punct de vedere legal și economic de altă distilerie și care nu funcționează sub licență
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(3) Statele membre se asigură că orice acciză redusă pe care o pot aplica se aplică de asemenea la alcoolul etilic livrat pe teritoriul lor de către alți mici producători independenți situați în alte state membre
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	4) Statele membre pot stabili dispoziții prin care alcoolul produs de micii producători să fie introdus în liberă circulație imediat după obținere (cu condiția ca producătorii să nu se ocupe ei înșiși de tranzacții în interiorul Comunității) fără a fi supuși acordurilor de accizare pentru depozitare, ci să fie accizați definitiv pe baza unui preț global.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(5) Statele membre pot aplica accize reduse la produsele sub codul NC 2208 și care au o tărie alcoolică reală pe volum de până la 10 % vol.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(6)  Republica Bulgaria poate aplica, în cazul alcoolului etilic obținut în distileriile pomicultorilor care produc anual peste 10 hectolitri de alcool etilic din fructele furnizate de gospodăriile pomicultorilor, o acciză redusă de cel puțin 50 % din acciza națională standard la alcoolul etilic. Aplicarea accizei reduse este limitată la 30 de litri de alcool din fructe, anual, pe gospodărie de pomicultor, destinați exclusiv consumului lor personal. După exercitarea acestei opțiuni, Republica Bulgaria nu mai aplică alineatul (8) de la prezentul articol.
(6a)   Republica Cehă și Republica Polonă pot aplica, în cazul alcoolului etilic obținut în distileriile pomicultorilor care produc anual peste 10 hectolitri de alcool etilic din fructele furnizate de gospodăriile pomicultorilor, o acciză redusă de cel puțin 50 % din acciza națională standard la alcoolul etilic. Aplicarea accizei reduse este limitată la 30 de litri de alcool din fructe, anual, pe gospodărie de pomicultor, destinați exclusiv consumului lor personal.
	
	
	

	(7)   Ungaria, România și Slovacia pot aplica o cotă redusă a accizei de cel puțin 50 % din cota standard a accizei la nivel național la alcoolul etilic în cazul alcoolului etilic obținut în distileriile pomicultorilor care produc anual peste 10 hectolitri de alcool etilic din fructele furnizate de gospodăriile pomicultorilor. Cota redusă va fi aplicată la cel mult 30 de litri de alcool din fructe, anual, pe gospodărie de pomicultor, destinați exclusiv consumului lor personal. Comisia va reexamina acest regim în anul 2015 și va raporta Consiliului cu privire la eventualele modificări.
	
	
	

	(8) Sub rezerva condițiilor pe care le stabilesc pentru a asigura aplicarea clară a prezentului alineat, statele membre pot să scutească de accize sau să aplice accize reduse la alcoolul etilic care este consumat de o persoană particulară, de către membrii familiei acesteia sau de către musafiri, cu condiția ca niciun fel de vânzare să nu aibă loc, și care este:
(a) produs de respectiva persoană particulară din fructe deținute, cultivate și furnizate de respectiva persoană particulară de pe o suprafață de teren deținută în temeiul unui drept real, utilizând un dispozitiv de distilare simplu, de mici dimensiuni, înregistrat la autoritatea competentă a statului membru în cauză,
și/sau
(b) produs pentru respectiva persoană particulară în distilerii autorizate de autoritatea competentă a statului membru în cauză din fructe deținute, cultivate și furnizate de respectiva persoană particulară de pe o suprafață de teren deținută în temeiul unui drept real.
Statele membre limitează aplicarea scutirii sau a accizelor reduse la cel mult 50 de litri de alcool din fructe, anual, pe gospodărie de pomicultor.
Statele membre care aplică o astfel de scutire sau accize reduse:
(a) stabilesc condiții pentru a preveni evaziunea, evitarea sau abuzul,
(b) dispun de cerințe și proceduri adecvate pentru a asigura controlul producției și al consumului și pentru a preveni efectele și vânzarea transfrontaliere și
(c) stabilesc regimul sancțiunilor care se aplică în cazul nerespectării dispozițiilor naționale adoptate în temeiul prezentului articol și iau toate măsurile necesare pentru a asigura aplicarea acestora. Sancțiunile trebuie să fie efective, proporționale și cu efect de descurajare.
Statele membre nu aplică aceste dispoziții în plus față de dispozițiile alineatului (6), (6a) sau (7).
	Art. 1212 - Scutiri de la plata accizelor pentru produsele alcoolice fabricate de persoane fizice
(2) Este scutit de la plata accizelor alcoolul din fructe, în limita a 50 de litri anual, consumat de o persoană fizică, de către membrii familiei acesteia sau de către musafiri, cu condiția ca niciun fel de vânzare să nu aibă loc, iar alcoolul din fructe, indiferent de concentrația acestuia, să fie:
a) produs de respectiva persoană fizică din fructe deținute, cultivate și furnizate de respectiva persoană fizică de pe o suprafață de teren deținută în temeiul unui drept real, utilizând un dispozitiv de distilare simplu, de mici dimensiuni, înregistrat la autoritatea competentă, și/sau;
b) produs pentru respectiva persoană fizică în distilerii autorizate din fructele deținute, cultivate și furnizate de respectiva persoană fizică de pe o suprafață de teren deținută în temeiul unui drept real.

(3) În înțelesul prezentului articol, termenul familie desemnează soțul și soția sau soțul, soția și copiii lor necăsătoriți, care locuiesc sau gospodăresc împreună. Este asimilată termenului familie și situația persoanei necăsătorite care locuiește împreună cu copiii aflați în întreținerea sa, precum și bărbatul și femeia necăsătoriți, cu copiii lor și al fiecăruia dintre ei, care locuiesc și gospodăresc împreună. Prin termenul copil se înțelege copilul în vârstă de până la 18 ani sau tinerii majori, cu condiția ca aceștia să frecventeze cursurile învățământului liceal sau profesional, proveniți din căsătoria soților, copilul unuia dintre soți, copilul adoptat, precum și copilul încredințat unuia sau ambilor soți ori dat în plasament familial sau pentru care s-a instituit tutela sau curatela potrivit legii.


	Compatibil
	

	Articolul 23
(1)  Republica Franceză poate aplica o acciză redusă, care poate fi mai mică decât rata minimă, dar nu poate fi stabilită la mai mult de 50 % sub acciza națională standard pentru alcoolul etilic, în cazul romului astfel cum este definit la punctul 1 din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului ( 3 ), care este produs din trestie de zahăr recoltată la locul de fabricare, astfel cum se prevede la punctul 13 din anexa I la regulamentul respectiv, și care are un conținut în substanțe volatile, în afară de alcoolul etilic și metilic, mai mare sau egal cu 225 g la hectolitrul de alcool pur și o tărie alcoolică reală pe volum mai mare sau egală cu 40 % vol.
	
	
	

	(2)   Republica Elenă poate aplica o acciză redusă, care poate fi mai mică decât rata minimă:
(a) dar nu poate fi stabilită la mai mult de 50 % sub acciza națională standard pentru alcoolul etilic, în cazul anisului distilat astfel cum este definit la punctul 29 din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008, care este incolor și are un conținut de zahăr de cel mult 50 g pe litru, iar compoziția produsului finit cuprinde cel puțin procentul prevăzut în dispoziția menționată de alcool aromatizat prin distilare în alambicuri tradiționale discontinue din cupru, cu o capacitate de până la 1 000 de litri, precum și în cazul rachiului de tescovină de struguri, astfel cum este definit la punctul 6 din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008, care este distilat în alambicuri tradiționale discontinue;
(b) dar nu poate fi stabilită la mai mult de 85 % sub acciza națională standard pentru alcoolul etilic, în cazul alcoolului etilic din fructe furnizate de gospodăria producătorului, care este distilat în dispozitive de distilare simple tradiționale din cupru având o capacitate de până la 130 de litri sau în dispozitive de distilare tradiționale din ceramică având o capacitate de până la 40 de litri, ambele funcționând până la maximum opt zile pe an și producând maximum cinci hectolitri de alcool pur pe an.
	
	
	

	Articolul 23a
(1) Sub rezerva condițiilor pe care le stabilesc pentru a asigura aplicarea clară a articolelor 4, 9a, 13a și 18a și a articolului 22 alineatele (1), (2) și (3) din prezenta directivă, statele membre acordă, la cerere, un certificat anual micilor producători independenți stabiliți pe teritoriul lor, care să le ateste producția anuală totală menționată în respectivele articole, după caz, și care confirmă respectarea de către micii producători independenți a criteriilor prevăzute la articolul 4 alineatul (2), articolul 9a alineatul (2), articolul 13a alineatul (4), articolul 18a alineatul (3) și articolul 22 alineatul (2) din prezenta directivă, după caz. Documentul administrativ pentru deplasarea produselor prevăzut în capitolul IV sau V din Directiva 2008/118/CE face trimitere la acest certificat menționat în prezentul alineat.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(2)  În pofida alineatului (1) din prezentul articol, statele membre pot, în condițiile pe care le stabilesc pentru a asigura aplicarea corectă și clară a prezentului articol și pentru a preveni evaziunea, evitarea sau abuzul, să permită micilor producători independenți menționați la articolul 4 alineatul (1), articolul 9a alineatul (1), articolul 13a alineatul (1), articolul 18a alineatul (1) și articolul 22 alineatul (1), stabiliți pe teritoriul lor, să autocertifice respectarea criteriilor prevăzute la articolul 4 alineatul (2), articolul 9a alineatul (2), articolul 13a alineatul (4), articolul 18a alineatul (3) și articolul 22 alineatul (2), după caz, precum și producția anuală totală menționată în respectivele articole.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(3)  În conformitate cu condițiile pe care le stabilesc pentru a asigura aplicarea corectă și clară a prezentului articol și pentru a preveni evaziunea, evitarea sau abuzul, statele membre recunosc certificatul de producători menționat la articolul 4 alineatul (1), articolul 9a alineatul (1), articolul 13a alineatul (1), articolul 18a alineatul (1) și articolul 22 alineatul (1) eliberat de alt stat membru, cu excepția cazurilor justificate în mod corespunzător.
	
	Norma opțională care nu obligă transpunere
	

	(4)   Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește:
(a) forma certificatului menționat la alineatul (1);
(b) forma trimiterii la certificatul respectiv din documentul administrativ de deplasare a produselor prevăzut în capitolul IV sau capitolul V din Directiva 2008/118/CE; și
(c) cerințele pentru completarea documentului administrativ de deplasare a produselor prevăzut în capitolul IV sau capitolul V din Directiva 2008/118/CE în cazul autocertificării.
Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 28a alineatul (2).
	
	Prevederile art.23a nu au fost transpuse întrucât acestea sunt destinate Comisiei Europene.
	

	SECŢIUNEA VI
DIVERSE
Articolul 24
(1) Statele membre nu trebuie să solicite ca produsele menționate în prezenta directivă să fie prelucrate într-un depozit supus accizelor din produse alcoolice componente și care beneficiază de suspendarea accizelor în cauză, cu condiția ca acciza pe componente să fi fost deja plătită în avans și ca totalul accizei care trebuie plătită pe produsele alcoolice componente să nu fie mai mică decât acciza de plătit pe produsul care rezultă din amestecul lor. 
	
	
	

	(2) Regatul Spaniei nu trebuie să considere ca prelucrare a produselor intermediare prepararea vinurilor produse în regiunile Moriles-Montilla, Tarragona, Priorato și Terra Alta, la care alcoolul a fost adăugat astfel încât concentrația lor alcoolică să nu crească cu mai mult de 1 % vol.
	
	
	

	Articolul 25
Statele membre pot rambursa acciza pe băuturile alcoolice retrase de pe piață dacă starea sau vechimea acestora le fac nepotrivite pentru consum. 
	Art.1208 Restituirea şi remiterea
(1) Pentru băuturile alcoolice și produsele din tutun retrase de pe piață, dacă starea sau vechimea acestora le face improprii consumului ori nu mai îndeplinesc condițiile legale de comercializare, accizele plătite la bugetul de stat se restituie la solicitarea operatorului economic.
	Compatibil
	

	Articolul 26
Trimiterile din prezenta directivă la codurile NC sunt cele către Nomenclatura combinată din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1602 al Comisiei ( 4 ) de modificare a anexei I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului ( 5 ).
	Art.120 Definiții
20) codul Nomenclaturii Combinate (în continuare codul NC) reprezintă poziţia tarifară, subpoziţia tarifară sau codul tarifar. Trimiterile la codurile NC sunt cele către Nomenclatura combinată din Regulamentul (CEE) nr. 2.658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară şi statistică şi Tariful Vamal Comun, în vigoare de la 19 octombrie 1992, în cazul produselor energetice, în vigoare de la 1 ianuarie 2002, iar pentru produsele reprezentând alcool şi băuturi alcoolice, sunt cele din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1.602 al Comisiei din 11 octombrie 2018 de modificare a anexei 1 la Regulamentul (CEE) nr. 2.658/87 al Consiliului privind Nomenclatura tarifară şi statistică şi Tariful Vamal Comun. Ori de câte ori intervin modificări în nomenclatura combinată a Tarifului Vamal Comun, corespondenţa dintre codurile NC prevăzute în prezentul capitol şi noile coduri NC se realizează potrivit prevederilor din normele metodologice.
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	SECŢIUNEA VII
SCUTIRI
Articolul 27
(1) Statele membre scutesc de accize produsele care intră sub incidența prezentei directive după îndeplinirea condițiilor stabilite de acestea în scopul asigurării aplicării corecte a respectivelor scutiri și al prevenirii oricărei evaziuni, evitări sau abuz:
(a) atunci când sunt distribuite sub formă de alcool denaturat complet în conformitate cu cerințele statului membru în care a fost eliberat pentru consum, cu condiția ca aceste cerințe să fie notificate în scris în mod corespunzător și autorizate în conformitate cu alineatele (3) și (4) din prezentul articol.
Statele membre aplică capitolul V din Directiva 2008/118/CE;
(b) atunci când sunt utilizate în cadrul procesului de fabricație a oricărui produs care nu este destinat consumului uman, cu condiția ca alcoolul să fi fost denaturat în conformitate cu cerințele oricărui stat membru, pentru utilizarea respectivă.
Scutirea respectivă se aplică atunci când un astfel de alcool denaturat:
— a fost încorporat în produsul care nu este destinat consumului uman,
sau
— este utilizat pentru întreținerea și curățarea echipamentelor de producție utilizate în special pentru acest proces de fabricație.
Statele membre aplică capitolul IV din Directiva 2008/118/CE în cazul deplasării alcoolului denaturat care nu a fost încă încorporat într-un produs care nu este destinat consumului uman;
 (c) atunci când sunt folosite pentru producerea oțetului sub codul NC 2009;
 (d) atunci când sunt folosite pentru producerea medicamentelor menționate în Directivele 2001/82/CE ( 6 ) și 2001/83/CE ( 7 ) ale Parlamentului European și ale Consiliului;
 (e) atunci când sunt folosite pentru producerea aromelor folosite în producția produselor alimentare și a băuturilor nealcoolice cu o tărie alcoolică de sub 1,2 vol.;
(f) atunci când sunt folosite direct sau ca și componente ale produselor semifabricate în vederea realizării de produse alimentare, cu condiția ca în fiecare caz conținutul de alcool să nu depășească 8,5 litri de alcool pur pe 100 kg la producția de ciocolată și 5 litri de alcool pur pe 100 kg la producția de alte produse.
	Art. 1213 Scutiri pentru alcool etilic și alte produse alcoolice
Sunt scutite de la plata accizelor alcoolul etilic și alte produse alcoolice prevăzute la art. 119 alin. (2) lit. a), atunci când sunt:
1) distribuite sub formă de alcool complet denaturat, cu condiţia ca alcoolul etilic să fie/să fi fost denaturat în conformitate cu cerinţele statului membru în care a fost realizată operaţiunea de denaturare completă, astfel cum acestea sunt prevăzute în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1.880 al Comisiei din 30 noiembrie 2018 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 3.199/93 privind recunoaşterea reciprocă a procedurilor pentru denaturarea completă a alcoolului în scopul scutirii de la plata accizelor;
2) utilizate în cadrul procesului de fabricaţie a oricărui produs nedestinat consumului uman, cu condiţia ca alcoolul să fi fost denaturat în conformitate cu cerinţele statului membru în care a fost realizată această operaţiune sau, pentru denaturarea alcoolului în Republica Moldova, să respecte prevederile stabilite prin Ordinul Ministerului Finanțelor, scutirea aplicându-se doar în situaţia în care un astfel de alcool denaturat a fost încorporat în produsul care nu este destinat consumului uman sau este utilizat pentru întreţinerea şi curăţarea echipamentelor de producţie utilizate în special pentru acest proces de fabricaţie; 
3) utilizate pentru producerea oțetului cu codul NC 2209;
4) atunci când sunt folosite pentru producerea medicamentelor menționate în  Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2018 privind produsele medicinale veterinare și de abrogare a Directivei 2001/82/CEși Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman. 
5) utilizate pentru producerea de arome alimentare destinate preparării de alimente sau băuturi nealcoolice ce au o concentrație ce nu depășește 1,2% în volum;
7) utilizate direct sau ca element al produselor semifabricate pentru producerea de alimente cu ori fără cremă, cu condiția ca în fiecare caz concentrația de alcool să nu depășească 8,5 litri de alcool pur la 100 kg de produs ce intră în compoziția ciocolatei și 5 litri de alcool pur la 100 kg de produs ce intră în compoziția altor produse;
	Compatibil
	

	(2)  Statele membre pot aplica scutiri de accize armonizate la produsele care intră sub incidența prezentei directive, în condițiile pe care le stabilesc în scopul asigurării aplicării corecte a respectivelor scutiri și al preveniri oricărei evaziuni, evitări sau abuz când sunt utilizate:
(a) ca mostre pentru analize, pentru teste necesare de producție, sau în scopuri științifice;
(b) în cercetările științifice;
(c) în scopuri medicale, în spitale sau farmacii;
(d) în procesele de prelucrare, cu condiția ca produsul final să nu conțină alcool;
(e) în prelucrarea produselor componente care nu pot fi supuse accizelor conform prezentei directive;
 (f) în producerea suplimentelor alimentare definite de Directiva 2002/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului ( 8 ) care conțin alcool etilic, dacă pachetul unitar de supliment alimentar eliberat pentru consum nu depășește 0,15 litri și suplimentele alimentare sunt introduse pe piață în temeiul articolului 10 din directiva menționată
	Art. 1213 Scutiri pentru alcool etilic și alte produse alcoolice

6) utilizate în scop medical în spitale și farmacii;
8) utilizate în procese de fabricație, cu condiția ca produsul finit să nu conțină alcool; 
9) utilizate ca eșantioane pentru analiză sau ca teste necesare pentru producție ori în scopuri științifice.
10) utilizate în producerea suplimentelor alimentare definite de Directiva 2002/46/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 10 iunie 2002 referitoare la apropierea legislaţiilor statelor membre privind suplimentele alimentare care conţin alcool etilic, dacă pachetul unitar de supliment alimentar eliberat pentru consum nu depăşeşte 0,15 litri şi suplimentele alimentare sunt introduse pe piaţă în temeiul art. 10 din directiva menţionată.
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	(3)  Un stat membru care dorește să introducă o modificare cerințelor pentru denaturarea completă a alcoolului menționate la alineatul (1) litera (a) notifică în scris Comisiei aceste cerințe noi, furnizând toate informațiile relevante despre denaturanții pe care intenționează să-i folosească.
În cazul în care consideră că nu dispune de toate informațiile necesare, Comisia contactează statul membru în cauză în termen de o lună de la primirea notificării și precizează ce informații sunt necesare. Odată ce dispune de toate informațiile pe care le consideră necesare, Comisia transmite notificarea celorlalte state membre în termen de o lună.
	
	Prevederile art. 27 alin (3) nu au fost transpuse întrucât acestea sunt destinate Comisiei Europene
	

	(4)  Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care autorizează sau respinge cerințele notificate în conformitate cu alineatul (3) din prezentul articol. Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 28a alineatul (2).
	
	Prevederile art. 27 alin (4) nu au fost transpuse întrucât acestea sunt destinate Comisiei Europene
	

	(5) Dacă un stat membru constată că un produs care a fost scutit în temeiul alineatului (1) litera (a) sau (b) din prezentul articol duce la evaziune, evitare sau abuz, acesta poate refuza să acorde o scutire sau poate retrage scutirea deja acordată. Statul membru notifică de îndată Comisiei un astfel de refuz sau retragere, în scris, împreună cu toate informațiile relevante cu privire la evaziunea, evitarea sau abuzul în cauză. În cazul în care consideră că nu dispune de toate informațiile necesare, Comisia contactează statul membru în cauză în termen de o lună de la primirea informațiilor și precizează ce alte informații sunt necesare. Odată ce dispune de toate informațiile pe care le consideră necesare, Comisia transmite notificarea celorlalte state membre în termen de o lună. Se ia apoi o decizie finală în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 28a alineatul (2), în termen de cel târziu patru luni de la transmiterea notificării către celelalte state membre. Statele membre nu sunt obligate să aplice retroactiv o asemenea decizie.
	
	
	

	(6)   Statele membre sunt libere să aplice scutirile menționate anterior printr-o rambursare a accizei plătite.
	
	
	

	SECŢIUNEA VIII
DISPOZIŢII FINALE
Articolul 28 a
(1)  Comisia este asistată de „Comitetul pentru accize”. Comitetul respectiv este un comitet în înțelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011.
(2)  În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.
	.
	Prevederile art. 28a nu au fost transpuse întrucât acestea sunt destinate Comisiei Europene
	

	SECŢIUNEA VIII
DISPOZIŢII FINALE
Articolul 28 b
Din cinci în cinci ani, Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport referitor la punerea în aplicare a prezentei directive. Primul raport se prezintă până la 31 decembrie 2024.
În special, raportul:
(a) evaluează aplicarea și impactul dispozițiilor naționale adoptate și aplicate în temeiul articolelor 5 și 9a, al articolului 22 alineatul (8), al articolului 23a și al articolului 27 alineatul (2) litera (f);
(b) ține cont de dovezi relevante cu privire la prezența impactului dispozițiilor adoptate și aplicate în temeiul respectivelor articole, cum ar fi efecte transfrontaliere negative, creșterea fraudei, impactul asupra bunei funcționări a pieței interne și asupra sănătății publice; și
(c) în cazul în care statele membre aplică dispoziții naționale adoptate în temeiul articolului 22 alineatul (8), evaluează gradul de adecvare:
— al condițiilor stabilite de aceste state membre pentru a preveni evaziunea, evitarea sau abuzul; și
— al cerințelor și procedurilor instituite de aceste state membre pentru a asigura controlul producției și al consumului și pentru a preveni efectele transfrontaliere.
La cerere, statele membre transmit Comisiei informațiile necesare pentru a întocmi raportul.
Statele membre care aplică dispozițiile naționale adoptate în temeiul articolului 22 alineatul (8) transmit Comisiei, cel târziu în termen de trei luni după primul an de aplicare a acestor dispoziții, toate informațiile necesare pentru realizarea evaluării menționate la al doilea paragraf litera (c) din prezentul articol.
Raportul este însoțit de o propunere legislativă, dacă este cazul.
	
	Prevederile art. 28b nu au fost transpuse întrucât acestea sunt destinate Comisiei Europene.
	

	Articolul 29
(1) Statele membre asigură intrarea în vigoare a actelor cu putere de lege, și a actelor administrative necesare aducerii la îndeplinire a prezentei directive, până la 31 decembrie 1992 cel târziu. Ele informează imediat Comisia cu privire la aceasta. 
Când statele membre adoptă aceste măsuri, ele trebuie să conțină o trimitere la prezenta directivă sau sunt însoțite de o asemenea trimitere în momentul publicării. Statele membre stabilesc metodele de efectuare a acestor trimiteri. 
(2) Comisiei îi sunt comunicate de statele membre textele principalelor dispoziții de drept intern pe care le adoptă în domeniul reglementat de prezenta directivă. 
	









	
	

	Articolul 30 
Prezenta directivă se adresează statelor membre.
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